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Sikkerhedskrog

Ringklokke
Håndbremse

Håndtag/styr

Forlygte
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Speedometer

Bluetooth
Forlygte

Temperaturindikator

Hastigheds-mode

Fodgænger

Driftsfejl

Batteriniveau

Tænd/Sluk

Instrumentbræt & Tænd/Sluk

Tænd/Sluk-knap: Tryk på knappen for at tænde KickScooteren. Tryk og hold knappen inde i 3 sekunder 
for at slukke KickScooteren. Når KickScooteren er tændt: tryk på knappen for at tænde/slukke for forlygten 
og baglygten. Tryk to gange for at skifte mellem hastighedsindstillingerne. 
Speedometer: Viser nuværende fart. Viser også fejlkoder, når fejl observeres. 
Speed-mode: 

• ”ECO”: for energibesparing (jævn acceleration, egnet til begyndere). 
• ”D: for standardindstilling. 
• ”S”: for sport (hurtig, anbefales kun til øvede kørere). 

Bluetooth: Indikerer, at køretøjet er forbundet til en mobilenhed. 
Fodgænger: Maks.hastighed er 5 km/t. 
• G30E II: Forlygten og baglygten blinker og kan ikke slukkes.
• G30D II: Forlygten og baglygten er konstant tændt og kan ikke slukkes. 
* Sådan deaktiveres i Segway-Ninebot-appen: Tryk let på slide-menuen > Indstillinger > Fodgænger. 
Driftsfejl: Værktøjsikonet viser, at KickScooteren har observeret en fejl.
Temperaturindikator: Termometer-ikonet altid tændt viser, at batteriets temperatur har nået 50 C° eller 
er under 0 C°. 
* køretøjet kan ikke længere accelerere normalt og må ikke oplades. Brug ikke køretøjet, før temperaturen 
er normaliseret. 
Batteriniveau: Viser batteriniveauet med 5 bjælker. Hver bjælke svarer til cirka 20 % strømniveau.

DKDK
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Specifikationer
Type Parametre

Produkt

Navn Ninebot KickScooter Max

Model G30E II G30D II

Længde × bredde × højde 1167×472×1203 mm

Sammenfoldet længde × vidde × højde 1167×472×534

Netto Cirka 19,9 kg

Kører

Totalvægt 30-100 kg

Anbefalet alder 14-60 år

Påkrævet højde 130-200 cm

Parametre

Maks. hastighed Cirka 25 km/t Cirka 20 km/t

Typisk rækkevidde1 Cirka 65 km

Maks. stigning Cirka 20 %

Terræn Asfalt/fortov; forhindringer < 1 cm; huller < 3 cm

Driftstemperatur -10 — 40°

Opbevaringstemperatur -20 — 50°

IP klassificering IPX5

Opladningstid Cirka 6 timer

Batteri

Nominel spænding 36 VDC

Maks. ladespænding 42 VDC

Opladningstemperatur 0 — 40°

Nominel effekt 551 Wh

Nominel kapacitet 15300 mAh

Batteriets styresystem Overophedning; kortslutning; beskyttelse mod over-
strøm og overopladning

Motor Nominel power 350 W (0.35 kW)

Oplader

Output power 121 W (0.121kW)

Input spænding 100 —  240 V ~

Output spænding 42 VDC

Output strøm 2.9 A

Features
Bremselys LED-baglygte

Køreindstillinger Energibesparende, Standard og Sport

Dæk

Dæktryk 32— 37 psi

Dæk Slangeløse dæk, naturlig sort kulstof syntetisk  
gummi, 60/70-6.5, autoventil

(1) Typisk rækkevidde: Testet ved fuld power, 75 kg, 25 °C, 60 % af maks.hastighed på fortov. 
*Nogle af de faktorer, der påvirker rækkevidden, inkluderer: hastighed, antal start og stop, omgivelsestemperatur etc. 
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Certificeringer
Dette produkt er certificeret til ANSI/CAN/UL-2272 af TUV Rheinland.
Batteriet er i overensstemmelse med ANSI/UL 2271 

Vigtig WEEE information

  

  

 

Information vedr. WEEE bortskaffelse og genbrug / Korrekt bortskaffelse af dette produkt. Den overkrydsede 
skraldespand symboliserer, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, 
men skal indsamles særskilt. Dette gælder for hele EU. 

Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, som kan være farlige og 
skadelige for menneskers sundhed og for miljøet, når affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke 
bortskaffes korrekt. Brugere skal benytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den miljømæssige 
belastning i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og øge mulighederne for 
genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af dette affald. 

Information vedr. genbrug af batterier

  

Batterier og batteriemballage er mærket i overensstemmelse med det europæiske direktiv 2006/66/EC 
og 2013/56/EU vedrørende batterier og akkumulatorer, samt brugte batterier og akkumulatorer. Direktivet 
fastlægger reglerne for bortskaffelse og genbrug af brugte batterier og akkumulatorer gældende for hele EU. 
Mange forskellige batterier er forsynet med dette mærke for herved at indikere, at batteriet ikke skal smides ud 
sammen med almindeligt husholdningsaffald men skal afleveres tilbage i henhold til nærværende direktiv. 

I overensstemmelse med det europæiske direktiv 2006/66/EC og 2013/56/EU, sættes mærkeseddel på batterier 
og akkumulatorer for at indikere, at de skal samles separat fra andet affald og genbruges. Etiketten på batteriet 
kan inkludere et kemisk symbol for metaltypen i batteriet (Pb = bly, Hg = kviksølv, Cd = cadmium). Brugere af 
batterier og akkumulatorer må ikke bortskaffe disse som usorteret kommunalt affald. For korrekt genbrug skal 
du returnere batteriet til leverandøren eller benytte et udpeget indsamlingssted. Produktansvarlighed er vigtig 
for at minimere batteriernes potentielle skadelige effekt på miljø og menneskeligt helbred grundet det potentielle 
indhold af farlige giftstoffer. 

Før korrekt bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr (EEE), må brugeren sørge for at tage batterierne ud 
først, så disse kan bortskaffes korrekt separat. 

DKDK
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Begrænsning af direktivet om farlige stoffer (RoHS)

Dette produkt fra Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., inklusive dele (kabler, ledninger etc.), møder kravene fra direktiv 2011/65/
EU vedr. restriktioner af brug af visse farlige stoffer i elektronik og elektronisk udstyr (”RoHS recast” eller RoHS 2”). 

Radio og telekommunikationsterminals udstyrs direktiv. 

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Holland

Herved erklærer Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd, at det trådløse udstyr anført i denne sektion, er 
i overensstemmelse med de essentielle krav og andre relevante forpligtelser af direktiv 2014/53/EU, 
maskindirektivet 2006/42/EC og RoHS direktivet 2011/65/EU. 

Bluetooth
Frekvensområde 2,400-2,4835Hz

Maks. RF Power 20 mW
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Reklamationsret og Service

Der ydes 2 års reklamationsret* på fabrikations- og materialefejl på dit nye produkt, gældende fra den 
dokumenterede købsdato. Reklamationsretten omfatter materialer og arbejdsløn. Ved henvendelse 
om service bør du oplyse produktets navn og serienummer. Disse oplysninger findes på typeskiltet. 
Skriv evt. oplysningerne ned her i brugsanvisningen, så du har dem ved hånden. Det gør det lettere for 
servicemontøren at finde de rigtige reservedele.

Reklamationsretten dækker ikke:
• Fejl og skader, som ikke skyldes fabrikations- og materialefejl.
• Hvis der er brugt uoriginale reservedele.
• Hvis anvisningerne i brugsanvisningen ikke er fulgt.
• Hvis ikke installationen er sket som anvist.
• Hvis ikke-faglærte har installeret eller repareret produktet.
• Ridser og skrammer.
• Beskadigelse af trinbræt/fodpads.
• Beskadigelse af hjul/punkteringer.
• Sliddele.

Batteri
• �Produktet skal være tilsluttet strøm konstant, når det ikke er i brug. Dette for at forlænge levetiden på 

batteriet.
• �Oplad kun med en standard stikkontakt. Produktet må ikke anvendes med nogen form for 

strømomformer.
• Anvendelse af andre strømomformere vil øjeblikkeligt gøre garantien ugyldig.
• Anvend kun den strømforsyning der medfølger fra producenten til at oplade dette produkt.
• Undlad at anvende en strømforsyning med en beskadiget ledning eller kontakt.

* Der er 1 års garanti på batteriet.

DKDK



8

Transportskader
En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er udelukkende en sag 
mellem kunden og forhandleren. I tilfælde, hvor kunden selv har stået for transporten af produktet, 
påtager leverandøren sig ingen forpligtelse i forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader 
skal anmeldes omgående og senest 24 timer efter, at varen er leveret. I modsat fald vil kundens krav blive 
afvist.

Ubegrundet service
Hvis produktet sendes til service, og det viser sig, at man selv kunne have rettet fejlen ved at følge 
anvisningerne her i brugsanvisningen, påhviler det kunden selv at betale for servicen.

Erhvervskøb
Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke udelukkende benytters til privat brug, men anvendes
til erhverv eller erhvervslignende formål eller bruges til udlejning eller anden anvendelse, der omfatter
flere brugere.
I forbindelse med erhvervskøb/benyttelse erhvervsmæssigt ydes ingen garanti, da dette produkt 
udelukkende er beregnet til normalt brug i fritiden.

Service

For rekvirering af service og reservedele i Danmark kontaktes den butik, hvor produktet er købt.
Anmeldelse af reklamation kan også ske på witt.dk under fanerne ’Service’, ’Segway Service’ og 
’Segway serviceskema’. 

Forbehold for trykfejl.

Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller personskader, hvis 
sikkerhedsanvisninger ikke overholdes. Garantien bortfalder hvis anvisningerne ikke overholdes.

Witt A/S • Gødstrup Søvej 9 • 7400 Herning • info@witt.dk • www.witt.dk
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Sikkerhetskrok

Ringklokke
Håndbrems

Håndtak/styre

Forlys
Refleks

Base/Stamme

Refleks

Quick Release 

Forgaffel

Bremseskive

Foldemekanisme 

Ladeport 

Spenne

Baklys

Nummerplate
Navmotor
Batterirom

Støtteben

Elektronisk gasshåndtak

Instrumentbrett & På/Av-knapp

Sikkerhetskontakt

Bakskjerm 

Oversikt

NONO
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Speedometer

Bluetooth
Forlys

Temperaturindikator

Hastighets-mode

Fotgjenger

Driftsfejl

Batterinivå

På/Av

Instrumentbrett & På/Av

På/Av-knapp: Trykk på knappen for å slå på KickScooteren. Trykk og hold knappen inne i 3 sekunder for å slå av 
KickScooteren. Når KickScooteren er slått på: trykk på knappen for å slå på/av forlyset og baklyset. Trykk to ganger for 
å skifte mellom hastighetsinnstillingene.
Speedometer: Viser nåværende fart. Viser også feilkoder, når feil observeres.
Speed-mode:
• ”ECO”: for energisparing (jevn akselerasjon, egnet til begynnere).
• ”D”: for standardinnstilling.
• �”S”: for sport (hurtig, anbefales kun til øvete førere). Bluetooth: Indikerer at kjøretøyet er koblet til en mobilenhet. 

Fotgjenger: Maks.hastighet er 5 km/t.
• G30E II: Forlyset og baklyset blinker og kan ikke slukkes.
• G30D II: Forlyset og baklyset er konstant på og kan ikke slukkes.
* Sånn deaktiveres i Segway-Ninebot-appen: Trykk lett på slide-menyen > Innstillinger > Fotgjenger.
Driftsfeil: Verktøyikonet viser at KickScooteren har observert en feil.
Temperaturindikator: Termometer-ikonet alltid tent viser at batteriets temperatur har nådd 50 C° eller er under 0 C°.
* �kjøretøyet kan ikke lenger akselerere normalt og må ikke lades. Ikke bruk kjøretøyet før temperaturen er normali-

sert.
Batterinivå: Viser batterinivået med 5 bjelker. Hver bjelke svarer til cirka 20 % strømnivå.
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Spesifikasjoner
Type Parametre

Produkt

Navn Ninebot KickScooter Max

Modell G30E II G30D II

Lengde × bredde × høyde 1167×472×1203 mm

Sammenfoldet lengde × vidde × høyde 1167×472×534

Netto Cirka 19,9 kg

Fører

Totalvekt 30-100 kg

Anbefalt alder 14-60 år

Påkrevet høyde 130-200 cm

Parametre

Maks. hastighet Cirka 25 km/t Cirka 20 km/t

Typisk rekkevidde1 Cirka 65 km

Maks. stigning Cirka 20 %

Terreng Asfalt/fortau; hindringer < 1 cm; huller < 3 cm

Driftstemperatur -10 — 40°

Opbevaringstemperatur -20 — 50°

IP klassifisering IPX5

Ladetid Cirka 6 timer

Batteri

Nominell spenning 36 VDC

Maks. ladespenning 42 VDC

Ladetemperatur 0 — 40°

Nominell effekt 551 Wh

Nominell kapasitet 15300 mAh

Batteriets styresystem Overoppheting; kortslutning; beskyttelse mot over- 
strøm og overoppladning

Motor Nominell power 350 W (0.35 kW)

Lader

Output power 121 W (0.121kW)

Input spenning 100 —  240 V ~

Output spenning 42 VDC

Output strøm 2.9 A

Funksjoner
Bremselys LED-baklys

Kjøreinnstillinger Energisparende, Standard og Sport

Dekk

Dekktrykk 32— 37 psi

Dekk Slangeløse dekk, naturlig sort kullstoff syntetisk 
gummi, 60/70-6.5, autoventil

(1) TTypisk rekkevidde: Testet ved full power, 75 kg, 25 °C, 60 % av maks.hastighet på fortau.
*Noen av de faktorer, som påvirker rekkevidden, inkluderer: hastighet, antall start og stopp, omgivelsestemperatur etc.

NONO
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Sertifiseringer
Dette produkt er sertifisert til ANSI/CAN/UL-2272 av TUV Rheinland. 
Batteriet er i overensstemmelse med ANSI/UL 2271

Viktig WEEE informasjon

  

  

 

Informasjon vedr. WEEE avhending og gjenbruk / Korrekt avhending av dette produktet. Den overkryssede 
søppelkassen symboliserer at dette produktet ikke må avhendes sammen med usortert husholdningsavfall, men 
skal sorteres separat. Dette gjelder for hele EU.

Elektrisk og elektronisk utstyr (EEE) inneholder materialer, komponenter og stoffer, som kan være farlige og 
skadelige for helse og miljø når avfallet av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) ikke avhendes korrekt. Brukere 
skal benytte de kommunale innsamlingsordninger for å redusere den miljømessige belastningen i forbindelse 
med avhendelse av avfall av elektrisk og elektronisk utstyr og øke mulighetene for gjenbruk, resirkulering og 
nyttiggjørelse av dette avfall.

Informasjon vedr. gjenbruk av batterier

  

Batterier og batteriemballasje er merket i overensstemmelse med det europeiske direktiv 2006/66/EC

og 2013/56/EU vedrørende batterier og akkumulatorer, samt brukte batterier og akkumulatorer. Direktivet 
fastlegger reglene for avhendelse og gjenbruk av brukte batterier og akkumulatorer gjeldende for hele EU. 
Mange forskjellige batterier er forsynt med dette merket for herved å indikere, at batteriet ikke skal kastes 
sammen med vanlig husholdningsavfall, men skal leveres tilbake i henhold til nærværende direktiv.

I overensstemmelse med det europeiske direktiv 2006/66/EC og 2013/56/EU, settes merkeseddel på batterier 
og akkumulatorer for å indikere, at de skal sorteres separat fra annet avfall og gjenbrukes. Etiketten på batteriet 
kan inkludere et kjemisk symbol for metalltypen i batteriet (Pb = bly, Hg = kviksølv, Cd = cadmium). Brukere av 
batterier og akkumulatorer skal ikke avhende disse som usorteret kommunalt avfall. For korrekt gjenbruk skal 
du returnere batteriet til leverandøren eller benytte et spesifisert innsamlingssted. Produktansvarlighet er viktig 
for å minimere batterienes potensielle skadelige effekt på helse og miljø på grunn av det potensielle innholdet av 
farlige giftstoffer.

Før korrekt avhendelse av elektrisk og elektronisk utstyr (EEE), må brukeren sørge for først å ta ut batteriene, så 
disse kan avhendes korrekt separat.
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Begrensning av direktivet om farlige stoffer (RoHS)

Dette produkt fra Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., inklusive deler (kabler, ledninger etc.), oppfyller kravene fra direktiv 
2011/65/EU vedr. restriksjoner av bruk av visse farlige stoffer i elektronikk og elektronisk utstyr (”RoHS recast” eller RoHS 2”).

Radio og telekommunikasjonsterminals utstyrs direktiv.

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Holland

Herved erklærer Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd, at det trådløse utstyret anført i denne seksjon, er 
i overensstemmelse med de essensielle krav og andre relevante forpliktelser av direktiv 2014/53/EU, 
maskindirektivet 2006/42/EC og RoHS direktivet 2011/65/EU.

Bluetooth
Frekvensområde 2,400-2,4835Hz

Maks. RF Power 20 mW

NONO
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Reklamasjonsrett og Service

Det ytes 2 års reklamasjonsrett* på fabrikasjons- og materialfeil på ditt nye produkt, gjeldende fra den 
dokumenterte kjøpsdato. Garantien omfatter materialer og arbeidslønn. Ved henvendelse om service 
bør du opplyse produktets navn og serienummer. Disse opplysningene finnes på typeskiltet. Skriv 
evt. opplysningene ned her i bruksanvisningen, så du har dem lett tilgjengelig. Det gjør det lettere for 
servicemontøren å finne de riktige reservedelene.

Reklamasjonsretten dekker ikke:
• Feil og skader som ikke skyldes fabrikasjons- og materialfeil
• Hvis det er brukt uoriginale reservedeler 
• Hvis anvisningene i bruksanvisningen ikke er fulgt 
• Hvis ikke installasjonen har skjedd som anvist
• Hvis ufaglærte har installert eller reparert produktet
• Riper og skader.
• Skader på trinnbrett/fotbrett.
• Skader på hjul/punkteringer.
• Slitasjedeler.

Batteri
• �Produktet skal være tilkoblet strøm hele tiden, når det ikke er i bruk. Dette for å forlenge levetiden på 

batteriet.
• Lad kun med en standard stikkontakt. Produktet må ikke brukes med noen form for strømomformer.
• Bruk av andre strømomformere vil øyeblikkelig gjøre garantien ugyldig.
• Bruk kun den strømforsyningen som følger med fra produsenten til å lade opp dette produktet.
•Unngå å bruke en strømforsyning med en skadet ledning eller kontakt.

* Der er 1 års garanti på batteriet.
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Transportskader
En transportskade som konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er utelukkende en sak mellom kunden 
og forhandleren. I tilfeller hvor kunden selv har stått for transporten av produktet, påtar leverandøren seg ingen 
forpliktelser i forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal anmeldes omgående og senest 24 timer 
etter at varen har blitt levert. I motsatt fall vil kundens krav bli avvist.

Ubegrunnet service
Hvis produktet sendes til service, og det viser seg at man selv kunne ha rettet feilen ved å følge anvisnin-gene her i 
bruksanvisningen, påhviler det kunden selv å betale for servicen.

Forretningskjøp
Forretningskjøp er ethvert kjøp av apparater som ikke skal brukes i en privat husholdning, men til forret-ning eller 
forretningslignende formål eller brukes til utleie eller annen bruk som omfatter flere brukere. I forbindelse med 
forretningskjøp ytes ingen garanti, fordi dette produktet utelukkende er beregnet til normalt bruk i fritiden.

Service

For rekvirering av service og reservedeler i Norge kontaktes den butikk, hvor produktet er kjøpt.  Registrering av 
reklamasjon kan også skje på witt.no under fanene ’Service’, ’Segway Service’ og ’Segway serviceskjema’.

Forbehold om trykkfeil.

Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller personskader, hvis sikkerhetsanvisninger 
ikke overholdes. Garantien faller bort hvis anvisningene ikke overholdes.

Witt A/S • Gødstrup Søvej 9 • 7400 Herning • info@witt.dk • www.witt.dk

NONO
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Säkerhetskrok

Ringklocka
Handbroms

Handtag/styre

Framlykta
Reflex

Ram

Reflex

Quick Release 

Framgaffel

Bromsskiva

Ihopfällningsmekanism

Laddningsport

Spänne

Baklykta

Nummerplatta
Navmotor
Batteriutrymme

Stödben

Elektriskt gashandtag

Instrumentpanel & På/Av-knapp

Säkerhetskontakt

Bakskärm

Översikt
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Speedometer

Bluetooth
Framlykta

Temperaturindikator

Hastighetsläge

Fotgängare

Driftsfel

Batterinivå

På/Av

Instrumentpanel & På/Av

På/Av-knapp: Tryck på knappen för att sätta på KickScootern. Tryck och håll inne knappen i 3 sekunder 
för att stänga av KickScootern. När KickScootern är påslagen: tryck på knappen för att tända/släcka fram-
lyktan och baklyktan. Tryck två gånger för att växla mellan hastighetsinställningarna.
Speedometer:  Visar nuvarande hastighet. Visar även felkoder när fel observeras.
Speed-läge:

• ”ECO”: för energibesparing (jämn acceleration, lämplig för nybörjare).
• ”D: för standardinställning. 
• ”S”: för sport (snabb, rekommenderas till vana förare). 

Bluetooth:  Indikerar, att fordonet är anslutet till en mobilenhet.
Fotgängare: Max.hastighed är 5 km/t. 
• G30E II: Framlyktan och baklyktan blinkar och kan inte släckas.
• G30D II:  Framlyktan och baklyktan är konstant tända och kan inte släckas.
*För att inaktivera i Segway-Ninebot-appen: Tryck lätt på slidemenyn> Inställningar> Fotgängare.
Driftsfel: Verktygsikonen visar, att KickScootern har observerat ett fel.
Temperaturindikator: �Termometer-ikonen visar, att batteriets temperatur har nått 50 C° 
eller är under 0 C°. 
*fordonet kan inte längre accelerera normalt och får inte laddas. Använd inte fordonet förrän temperaturen 
har normaliserats. 
Batterinivå: Visar batterinivån med 5 staplar. Varje stapel motsvarar ca 20% av strömnivån.

SESE
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Specifikationer
Typ Parametrar

Produkt

Namn Ninebot KickScooter Max

Modell G30E II G30D II

Längd x bredd x höjd 1167×472×1203 mm

Ihopvikt längd x bredd x höjd 1167×472×534

Netto Cirka 19,9 kg

Förare

Totalvikt 30-100 kg

Rekommenderad ålder 14-60 år

Erforderlig längd 130-200 cm

Parametrar

Max. hastighet Cirka 25 km/t Cirka 20 km/t

Typisk räckvidd1 Cirka 65 km

Max. stigning Cirka 20 %

Terräng Asfalt/trottoar; hinder <1 cm; hål <3 cm

Driftstemperatur -10 — 40°

Förvaringstemperatur -20 — 50°

IP klassificering IPX5

Laddningstid Cirka 6 timmar

Batteri

Nominell spänning 36 VDC

Max. laddspänning 42 VDC

Uppladdningstemperatur 0 — 40°

Nominell effekt 551 Wh

Nominell kapacitet 15300 mAh

Batteriets styrsystem Överupphettning, kortslutning; skydd mot överström 
och överuppladdning

Motor Nominell power 350 W (0.35 kW)

Laddare

Output power 121 W (0.121kW)

Input spänning 100 —  240 V ~

Output spänning 42 VDC

Output ström 2.9 A

Funktioner
Bromsljus LED-baklykta

Körinställningar Energibesparande, Standard och Sport

Däck

Däcktryck 32— 37 psi

Däck Slanglösa däck, naturligt svart kolsyntetgummi, 60 / 
70-6,5, autoventil

(1) Typisk räckvidd: Testat vid full power, 75 kg, 25°C, 60% av max. hastighet på trottoar.
*Några av de faktorer som påverkar räckvidden inkluderar: hastighet, antal start och stopp, omgivande temperatur etc.
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Certifieringar
Denna produkt är certifierad enligt ANSI / CAN / UL-2272 av TUV Rheinland.
Batteriet överensstämmer med ANSI / UL 2271

Viktig WEEE information

  

  

 

Information kring WEEE bortskaffande och återvinning / Korrekt bortskaffande av denna produkt. Den 
överkryssade avfallsbehållaren symboliserar, att denna produkt inte får bortskaffas tillsammans med osorterat 
hushållsavfall, utan ska hanteras separat. Detta gäller för hela EU.

Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara farliga 
och skadliga för människors hälsa och miljön när avfallet av elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) inte 
bortskaffas korrekt. Konsumenten ska använda sig av de kommunala insamlingsanordningarna för att minska 
den miljömässiga belastningen i förbindelse med bortskaffande av avfall av elektrisk och elektronisk utrustning 
och öka möjligheterna för återvinning av detta avfall.

Information vedr. genbrug af batterier

  

Batterier och batteriemballage är märkta enligt de europeiska direktiven 2006/66/EC och 2013/56/EU angående 
batterier och ackumulatorer, samt använda batterier och ackumulatorer. Direktiven fastställer reglerna för 
bortskaffande och återvinning av använda batterier och ackumulatorer gällande för hela EU.Många olika 
batterier är försedda med denna symbol för att indikera, att batteriet inte får slängas tillsammans med vanligt 
hushållsavfall utan måste returneras i enlighet med detta direktiv.

I overensstemmelse med det europæiske direktiv 2006/66/EC og 2013/56/EU, sættes mærkeseddel på batterier 
I enlighet med EU-direktiven 2006/66/EG och 2013/56/EU är batterier och ackumulatorer märkta för att indikera 
att de måste samlas in separat från annat avfall och återvinnas. Etiketten på batteriet kan innehålla en kemisk 
symbol för typen av metall i batteriet (Pb = bly, Hg = kvicksilver, Cd = kadmium). Användare av batterier och 
ackumulatorer får inte slänga dem som osorterat kommunalt avfall. För korrekt återvinning, returnera batteriet till 
leverantören eller använd en anvisad insamlingsplats. Produktansvar är viktigt för att minimera den potentiella 
skadliga effekten av batterier på miljön och människors hälsa på grund av det potentiella innehållet av farliga 
gifter.

Innan du kasserar elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) på rätt sätt måste användaren först ta bort 
batterierna så att de kan bortskaffas separat.

SESE
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Begränsning av direktivet om farliga ämnen (RoHS)

Denna produkt från Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd., inklusive delar (kablar, ledningar, etc.), uppfyller kraven i direktiv 
2011/65/EU angående. restriktioner för användningen av vissa farliga ämnen i elektronik och elektronisk utrustning (”RoHS 
omarbetad” eller RoHS 2).

Direktivet om radio- och teleterminalutrustning.

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Nederländerna

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd förklarar härmed att den trådlösa utrustningen som listas i detta avsnitt 
är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU, 
maskindirektivet 2006/42/EC och RoHS-direktivet 2011/65/EU.

Bluetooth
Frekvensområde 2,400-2,4835Hz

Maks. RF Power 20 mW
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Reklamationsrätt och service

Det finns 3 års reklamationsrätt* på tillverknings- och materialfel på din nya produkt, giltig från det 
dokumenterade inköpsdatumet. Reklamationsrätten inkluderar material och arbetslön. När du begär 
service ska du ange produktnamn och serienummer. Denna information finns på typskylten. Notera 
vid behov informationen här i bruksanvisningen så att du har dem till hands. Detta gör det lättare för 
serviceteknikern att hitta rätt reservdelar.

Reklamationsrätten täcker inte:
• Fel och skador som inte orsakats av tillverknings- eller materialfel
• Om reservdelar som inte är original har använts
• Om instruktionerna i bruksanvisningen inte har följts
• Om installationen inte har utförts enligt anvisningarna
• Om outbildade har installerat eller reparerat produkten
• Repor 
• Skador på stegbrädan / fotplattorna
• Skador på däck/punkteringar
• Förslitningsdelar

Batteri
• �Produkten ska vara konstant ansluten till ström när den inte används. Detta för att förlänga batteriets 

livslängd.
• �Ladda endast med ett standarduttag. Produkten får inte användas med någon typ av strömomvandlare. 

Användning av andra strömomformare upphäver omedelbart garantin.
• Använd endast strömförsörjningen från tillverkaren för att ladda apparaten.
• Använd inte en strömförsörjning med en skadad sladd eller kontakt.

* Det är 1 års garanti på batteriet.

SESE
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Transportskador
En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden, är detta uteslutande en 
sak mellan kunden och återförsäljaren.  I de fall då kunden själv stått för transporten av produkten, 
påtar sig leverantören ingen förpliktelse i förbindelse med eventuella transportskador. Eventuella 
transportskador ska anmälas omgående och senast 24 timmar efter att varan levererats.  Annars 
kommer kundens krav att avvisas.

Ogrundad service
Om produkten skickas in till service, och det visar sig att man hade kunnat avhjälpa felet själv genom att 
följa anvisningarna här i bruksanvisningen, faller det på kunden själv att betala för servicen. 

Kommersiella inköp
Kommersiella inköp är alla inköp av apparater, som inte uteslutande används för privat bruk, utan 
används till kommersiella eller liknande ändamål eller används för uthyrning eller annat bruk, som 
omfattar flera användare. I förbindelse med kommersiella inköp/kommersiell användning gäller ingen 
garanti, då denna produkt endast är avsedd för normal användning på fritiden. 

Service

För serviceförfrågan och reservdelar i Sverige kontaktas den butik, där produkten är inköpt.  
Anmälan om reklamation kan också ske på wittsverige.se under fliken ’Service’, ’Segway Service’  
og ’Segway serviceschema’.

Med förbehåll för tryckfel.

Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för produkt- och/eller personskador, om 
säkerhetsanvisningarna inte följs.  Garantin bortfaller om anvisningarna inte följs.

Witt A/S • Gødstrup Søvej 9 • 7400 Herning • info@witt.dk • www.witt.dk
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Turvakoukku

Soittokello

Käsijarru

Kahva/ohjaustanko

Ajovalo
Heijastin

Runko

Heijastin

Heijastin

Etuhaarukka

Jarrulevy

Taittomekanismi

Latausportti

Solki

Takavalo

Numerolaatta
Napamoottori
Akkukotelo

Seisontatuki

Sähköinen kaasukahva

Kojelauta & virtapainike

Turvakytkin

Takalokasuoja

Yleiskatsaus

FIFI
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Nopeusmittari

Bluetooth
Etuvalo

Lämpötilan ilmaisin

Nopeusasetus

Jalankulkija-asetus

Toimintavirhe

Akun varaustaso

Virtapainike

Kojelauta & virtapainike

Virtapainike: Paina painiketta käynnistääksesi KickScooterin. Pidä painiketta painettuna 3 sekuntia
sammuttaaksesi KickScooterin. Kun KickScooter on käynnissä: paina painiketta kytkeäksesi ajo- ja takavalot päälle 
tai pois päältä. Paina kahdesti vaihtaaksesi nopeusasetusten välillä.
Nopeusmittari: Näyttää nykyisen nopeuden. Näyttää myös virhekoodit, jos virheitä havaitaan.
Nopeusasetukset: 

• ”ECO”: energiansäästöasetus (tasainen kiihtyvyys, sopii aloittelijoille).
• ”D: Standard-asetus 
• ”S”: Sport-asetus (nopea, suositellaan vain kokeneille kuljettajille).
Bluetooth: Ilmoittaa, että ajoneuvo on yhdistetty mobiililaitteeseen.

Jalankulkija-asetus: Suurin nopeus on 5 km/h.
• G30E II: Ajo- ja takavalo vilkkuvat, eikä niitä voi sammuttaa.
• G30D II: Ajo- ja takavalo palavat jatkuvasti, eikä niitä voi sammuttaa.
* Poista käytöstä Segway-Ninebot-sovelluksessa: Napauta liukuvalikkoa > Asetukset > Jalankulkija.
Toimintavirhe: Työkalukuvake osoittaa, että KickScooter on havainnut virheen. 
Lämpötilan ilmaisin: Koko ajan palava lämpömittarikuvake ilmoittaa, että akun lämpötila on yli 50 °C tai alle 0 °C.
*�ajoneuvo ei enää kiihdy normaalisti, eikä sitä saa ladata. Älä käytä ajoneuvoa ennen kuin lämpötila on 
normalisoitunut. 

Akun varaustaso: Näyttää akun varaustason 5 palkilla. Jokainen palkki vastaa noin 20 %:n varaustasoa.
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Tekniset tiedot
Tyyppi Tiedot

Tuote

Nimi Ninebot KickScooter Max

Malli G30E II G30D II

Pituus x leveys x korkeus 1167×472×1203 mm

Pituus x leveys x korkeus taitettuna 1167×472×534

Netto Cirka 19,9 kg

Kuljettaja
Kokonaispaino 30-100 kg

Suositeltava ikä 14-60 vuotta

Vaadittu pituus 130-200 cm

Arvot

Maksiminopeus Noin 25 km/h Noin 20 km/h

Tyypillinen kantosäde1 Noin 65 km

Maksimikiihtyvyys Noin 20 %

Maasto Asfaltti/jalkakäytävä; esteet <1 cm; kuopat <3 cm

Käyttölämpötila -10 — 40°

Säilytyslämpötila -20 — 50°

IP-luokitus IPX5

Latausaika Noin 6 tuntia

Akku

Vähimmäisjännite 36 VDC

Maksimi latausjännite 42 VDC

Latauslämpötila 0 — 40°

Vähimmäisteho 551 Wh

Vähimmäiskapasiteetti 15300 mAh

Akun ohjausjärjestelmä Ylikuumeneminen; oikosulku; ylivirta- ja ylilataussuoja

Moottori Vähimmäisteho 350 W (0.35 kW)

Laturi

Lähtöteho 121 W (0.121kW)

Tulojännite 100 —  240 V ~

Lähtöjännite 42 VDC

Lähtövirta 2.9 A

Ominaisuudet Jarruvalo LED-takavalo

Ajoasetukset Energiansäästö, Standard, Sport

Renkaat 
Rengaspaine 32— 37 psi

Renkaat Tubeless-renkaat, luonnollinen musta hiili synteetti-
nen kumi, 60/70-6,5, autoventtiili

(1) Tyypillinen kantosäde: testattu täydellä teholla, 75 kg:lla, 25 °C:ssa, 60 %:lla enimmäisnopeudesta jalkakäytävällä.
*Kantosäteeseen vaikuttavia tekijöitä ovat: nopeus, käynnistysten ja pysäytysten lukumäärä, ympäristön lämpötila jne. 

FIFI
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Sertifikaatit
Tällä tuotteella on TUV Rheinlandin ANSI/CAN/UL-2272-sertifikaatti
Akku on ANSI/UL 2271 -standardin mukainen

Tärkeitä sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) koskevia tietoja 

  

  

 

Tietoja koskien sähkö- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) hävittämistä ja kierrätystä/tämän tuotteen 
asianmukaista hävittämistä. Symboli, jossa jäteastian yli on vedetty ruksi, tarkoittaa, että tätä tuotetta ei saa 
hävittää lajittelemattoman kotitalousjätteen mukana, vaan se on kerättävä erikseen. Tämä koskee koko EU:ta. 

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet (EEE) sisältävät materiaaleja, komponentteja ja aineita, jotka voivat olla vaarallisia 
ja haitallisia ihmisten terveydelle ja ympäristölle, jos sähkö- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) ei hävitetä 
asianmukaisesti. Käyttäjien tulee käyttää kunnallisia keräysjärjestelmiä sähkö- ja elektroniikkalaiteromun 
hävittämiseen liittyvien ympäristövaikutusten vähentämiseksi ja näiden jätteiden uudelleenkäytön, kierrätyksen 
ja hyödyntämisen lisäämiseksi.

Tietoja koskien akkujen kierrätystä

  

Akut ja akkupakkaukset on merkitty paristoja ja akkuja sekä käytettyjä paristoja ja akkuja koskevien 
eurooppalaisten direktiivien 2006/66/EY ja 2013/56/EU mukaisesti. Direktiivi sisältää kaikkialla EU:ssa 
sovellettavat säännöt käytettyjen paristojen ja akkujen hävittämisestä ja kierrätyksestä. Monet erilaiset akut on 
merkitty tällä merkillä, joka osoittaa, että akkua ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana, vaan se tulee 
palauttaa tämän direktiivin mukaisesti.

Eurooppalaisten direktiivien 2006/66/EY ja 2013/56/EU mukaisesti paristojen ja akkujen etiketteihin on merkitty, 
että paristot ja akut on kerättävä erillään muusta jätteestä ja kierrätettävä. Akun etiketissä voi olla akussa 
käytetyn metallityypin kemiallinen symboli (Pb = lyijy, Hg = elohopea, Cd = kadmium). Paristojen ja akkujen 
käyttäjät eivät saa hävittää niitä lajittelemattoman yhdyskuntajätteen mukana. Palauta akku toimittajalle tai 
määrättyyn keräyspisteeseen asianmukaista kierrätystä varten. Tuotevastuu on tärkeä, jotta voidaan minimoida 
akkujen mahdolliset haitalliset vaikutukset ympäristölle ja ihmisten terveydelle, koska akut voivat sisältää 
vaarallisia myrkkyjä.

Ennen kuin sähkö- ja elektroniikkalaitteet (EEE) hävitetään asianmukaisesti, on käyttäjän ensin poistettava akut, 
jotta ne voidaan hävittää asianmukaisesti erikseen.
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Vaarallisia aineita koskevan direktiivin (RoHS) rajoitus

Tämä Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd.:n tuote, mukaan lukien osat (kaapelit, johdot jne.), täyttää direktiivin 2011/65/
EU koskevat vaatimukset, jotka liittyvät tiettyjen vaarallisten aineiden käyttöä koskeviin rajoituksiin elektroniikassa ja 
elektroniikkalaitteissa (”RoHS-recast” tai RoHS 2).

Radio- ja telepäätelaitteita koskeva direktiivi.

Segway-Ninebot EMEA, Dynamostraat 7, 1014 BN Amsterdam, Holland

Ninebot (Changzhou) Tech Co., Ltd vakuuttaa täten, että tässä osiossa luetellut langattomat laitteet ovat 
direktiivin 2014/53/EU, konedirektiivin 2006/42/EY ja RoHS-direktiivin 2011/65/EU keskeisten vaatimusten ja 
muiden asiaankuuluvien määräysten mukaisia. 

Bluetooth
Taajuusalue 2,400-2,4835Hz

Maksimi RF-teho 20 mW

FIFI
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Takuu ja huolto

Uuden tuotteen valmistus- ja materiaalivirheille on 2 vuoden takuuoikeus*, joka on voimassa 
dokumentoidusta ostopäivästä lähtien. Takuu kattaa materiaalit ja kulut. Kun otat yhteyttä huoltoon, 
ilmoita tuotteen nimi ja sarjanumero. Nämä tiedot löytyvät tyyppikilvestä. Kirjoita tiedot tähän 
käyttöohjeeseen, jolloin ne ovat helposti saatavilla. Tietojen avulla huoltoasentaja löytää helpommin 
oikeat varaosat.

Takuu ei kata:
•Vikoja ja vaurioita, jotka eivät johdu valmistus- ja materiaalivirheistä
•Jos on käytetty muita kuin alkuperäisvaraosia
•Jos käyttöohjeen ohjeita ei ole noudatettu
•Jos asennusta ei ole tehty ohjeiden mukaisesti
•Jos ammattitaidottomat henkilöt ovat asentaneet tai korjanneet tuotetta
• Naarmuja tai kolhuja
• Askellaudan/jalkatyynyjen vaurioita
• Pyörien vaurioita tai puhkeamista
• Kuluvia osia

Akku
• �Tuotteen on oltava jatkuvasti kytkettynä verkkovirtaan, kun sitä ei käytetä. Tämä pidentää akun 

käyttöikää.
• Lataa vain tavallisesta pistorasiasta. Tuotetta ei saa käyttää minkäänlaista tehonmuuntajien kanssa.
• Muiden tehonmuuntajien käyttö mitätöi takuun välittömästi.
• Käytä tämän tuotteen lataamiseen vain valmistajan toimittamaa virtalähdettä. 
• Älä käytä virtalähdettä, jonka johto tai pistoke on vaurioitunut.

* Akulla on 1 vuoden takuu
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Kuljetusvauriot
Kuljetusvaurio, joka on syntynyt jälleenmyyjän toimittaessa tuotteen asiakkaalle, on aina asiakkaan  
ja jälleenmyyjän välinen asia. Jos asiakas itse on vastannut tuotteen kuljettamisesta, ei toimittaja ota 
mitään vastuuta mahdollisista kuljetusvaurioista. Mahdollisista kuljetusvaurioista on ilmoitettava 
välittömästi tai viimeistään 24 tunnin kuluessa tuotteen toimittamisesta. Muussa tapauksessa asiakkaan 
vaatimus hylätään.

Aiheeton huolto
Jos tuote lähetetään huoltoon ja käy ilmi, että vian olisi voinut korjata itse esimerkiksi noudattamalla 
tässä käyttöohjeessa annettuja ohjeita, on asiakkaan itse maksettava huolto.

Hankinta yrityskäyttöön
Hankinta yrityskäyttöön tarkoittaa laitteiden ostoa silloin, kun laitteita ei käytetä vain yksityiskäytössä, 
vaan niitä käytetään yritys- tai liiketoiminnallisessa käytössä tai vuokra- tai muussa käytössä, johon 
osallistuu useita käyttäjiä. Mitään takuuta ei anneta hankittaessa yritys-/liiketoiminnalliseen käyttöön, 
koska tämä tuote on tarkoitettu vain tavalliseen vapaa-ajan käyttöön.

Huolto

Jos tarvitset huoltoa tai ja varaosia Suomessa, ota yhteyttä myymälään, josta tuote on ostettu.
Takuun piiriin kuuluvat ilmoitukset voi tehdä myös osoitteessa witt.dk/fi Huolto-välilehdellä kohdassa 
Segway huolto ja Segway huoltolomake.

Emme vastaa painovirheistä.

Valmistaja/jakelija ei ole vastuussa tuotte- ja/tai henkilövahingoista, jos turvallisuusohjeita ei noudateta. 
Takuu raukeaa, jos ohjeita ei noudateta.

Witt A/S • Gødstrup Søvej 9 • 7400 Herning • info@witt.dk • www.witt.dk
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